
Parks & Recreation Master Plan Q&A  
 
The Virtual Public Meeting held on March 20, 2025, included a live question-and-answer session. Below 
is a summary of questions posed by attendees & corresponding answer provided by the planning team.  
 
La Reunión Pública Virtual celebrada el 20 de marzo de 2025 incluyó una sesión de preguntas y 
respuestas en vivo. A continuación, se presenta un resumen de las preguntas formuladas por los 
asistentes y las respuestas proporcionadas por el equipo de planificación.  
  
QUESTION: I live close to Saucon Park and would love to have drought resistance plants and an area 
where hundreds of tulips could be planted that would make it a site for all to visit.  
 
PREGUNTA: Vivo cerca del Parque Saucon y me encantaría tener plantas resistentes a la sequía y un área 
donde se puedan plantar cientos de tulipanes que lo convertiría en un sitio que todos pudieran visitar.  
 
ANSWER: Re-wilding of our parks is an important part of this discussion. Re-wilding is the idea of 
converting lawn into more native plants. It’s more adaptive for climate change, easier and more cost 
effective to maintain, and better for the health and longevity of plants themselves. Re-wilding and 
thoughtful planting also help with stormwater runoff and water quality. These types of considerations 
will be a key component of consideration for this plan.  
 
RESPUESTA: La renaturalización de nuestros parques es una parte importante de este proyecto. La 
renaturalización consiste en convertir áreas de césped en áreas cubiertas con plantas más nativas. Es 
más adaptable al cambio climático, más fácil y económica de mantener, y mejor para la salud y 
longevidad de las propias plantas. La renaturalización y la plantación sensata también ayudan con la 
escorrentía de las aguas pluviales y la calidad del agua. Este tipo de consideraciones serán un 
componente clave de este plan.  
 
QUESTION: Will the Complete Streets Study and this Parks Master Plan coordinate?  
 
PREGUNTA: ¿Se coordinarán el Estudio Completo de Calles y este Plan Maestro de Parques?  
 
ANSWER: Yes, these efforts need to communicate, and the parks plan will take into account both past 
plans and ongoing efforts. Recommendations from the parks plan should coordinate with those from 
the Complete Streets Plan, however it is important to note that funding for both the Complete Streets 
Plan and Bike Study is currently being held up by the federal government as its part of the Safe Streets 
for All program. Requests for assistance in getting executed contracts for these efforts have been made 
to our state representatives.  
 
RESPUESTA: Sí, estas iniciativas deben comunicarse, y el plan de parques considerará tanto los planes 
anteriores como las iniciativas en curso. Las recomendaciones del plan de parques deben coordinarse con 
las del Plan de Calles Completas; sin embargo, es importante tener en cuenta que el gobierno federal 
está reteniendo la financiación tanto del Plan de Calles Completas como del Estudio de Bicicletas, como 
parte del programa Calles Seguras para Todos. Se han solicitado a nuestros representantes estatales 
asistencia para la firma de los contratos para estas iniciativas.  
  
  
 



QUESTION: Are fitness stations in consideration as part of the fitness areas?  
 
PREGUNTA: ¿Están considerando instalar estaciones de ejercicio como parte de las zonas de ejercicio?  
 
ANSWER: Yes, the addition of fitness stations is being considered. Bethlehem is below the national 
median when it comes to the number of fitness stations available in parks, and we want to hear from 
community members whether they are desired.   
 
RESPUESTA: Sí, están considerando la posibilidad de añadir estaciones de ejercicio.  Bethlehem se 
encuentra por debajo de la media nacional en cuanto a la cantidad de estaciones de ejercicio disponibles 
en parques, y queremos saber si la comunidad las desea.  
 
QUESTION: How will you prioritize which parks receive funding/grants/construction?  
 
PREGUNTA: ¿Cómo priorizarán qué parques recibirán financiación/subvenciones/construcción?  
 
ANSWER: This planning process will be an iterative one, and community desires, needs, and priorities 
will ultimately shape the phasing and implementation of the plan’s recommendations. Implementation 
and prioritization will be led by the equitable distribution of parks, recreational resources, and amenities 
across Bethlehem to serve all residents. Equity mapping completed as part of this plan will also help 
guide planning for future investment. This plan will seek to create a flexible guide for implementation 
that will allow the City to build momentum based on available funding while taking advantage of unique 
opportunities like grants and partnerships.   
 
RESPUESTA: Este proceso de planificación será iterativo, y los deseos, necesidades y prioridades de la 
comunidad determinarán en última instancia la implementación gradual de las recomendaciones del 
plan. La implementación y la priorización se basarán en la distribución equitativa de parques, recursos 
recreativos y servicios de Bethlehem para beneficiar a todos los residentes. El mapeo equitativo realizado 
como parte de este plan también ayudará a orientar la planificación de futuras inversiones. Este plan 
buscará crear una guía flexible para la implementación que permita a la Ciudad generar impulso con 
base en los fondos disponibles, a la vez que aprovecha oportunidades únicas como subvenciones y 
colaboraciones.  
 
QUESTION: Are lights planned for Madison Park?  
 
PREGUNTA: ¿Están pensando poner luces en el Parque Madison?  
 
ANSWER: Since we are at the beginning of this planning process, no specific parks improvement 
recommendations or plans have been made yet. We want to hear from you about improvements like 
this that you would like to see – share your thoughts and suggestions in the Parks Survey.  
 
RESPUESTA: Dado que nos encontramos en las primeras etapas de este proceso de planificación, aún no 
se han formulado recomendaciones ni planes específicos para mejorar los parques. Nos gustaría saber 
qué opinan ustedes sobre mejoras tales como ésta que les gustaría ver. Compartan sus opiniones y 
sugerencias en la Encuesta de Parques.  
 
QUESTION: How does the increase of biodiversity work with native species, what is the metrics for it? 
Will it be applied for all the whole parks network?  



PREGUNTA: ¿Cómo funciona el aumento de la biodiversidad con las especies nativas? ¿Cuáles son sus 
parámetros de medición? ¿Se aplicarán a toda la red de parques?  
 
ANSWER: Re-wilding, native species, and the removal of invasive species are all intensive community 
efforts. The Lehigh Valley has great local resources for ecology and biodiversity – such as land trusts, 
volunteers, and organizations working in parks. We can work with community partners to best 
understand how to use existing metrics and leverage expert knowledge to help support native species 
while appropriately increasing biodiversity and protecting from climate change. Within the parks 
network, different levels of need and impact will exist.    
 
RESPUESTA: La renaturalización, la conservación de especies nativas y la eliminación de especies 
invasoras son iniciativas comunitarias intensivas. El Valle Lehigh cuenta con excelentes recursos locales 
para la ecología y la biodiversidad, como fideicomisos de tierras, voluntariados y organizaciones que 
trabajan en parques. Podemos colaborar con socios comunitarios para comprender mejor cómo utilizar 
las métricas existentes y aprovechar el conocimiento de expertos para apoyar a las especies nativas, a la 
vez que aumentamos la biodiversidad y las protegemos del cambio climático. En la red de parques, 
existirán diferentes niveles de necesidad e impacto.  
 
QUESTION: Will the City consider suggestions to allow swimming again in Saucon Park?  
 
PREGUNTA: ¿Considerará la ciudad sugerencias para permitir nuevamente la natación en Saucon Park?  
 
ANSWER: Unfortunately, no. The Saucon Park Pool was located in a problematic flood zone and is in 
such a state of disrepair that it can not be revived.  
 
RESPUESTA: Lamentablemente, no. La piscina del Parque Saucon estaba ubicada en una zona inundable 
problemática y se encuentra en tal estado de deterioro que no se puede restaurar.  
 
QUESTION: Are dog runs being discussed? We don’t have a dog but we often encounter off leash dogs 
at or near playgrounds we take our toddler to, and it makes us nervous. Enclosed dog runs seem like 
they could help this issue. Please consider fences surrounding play areas too!  
 
PREGUNTA: ¿Están considerando zonas para perros? No tenemos perro, pero a menudo nos 
encontramos con perros sueltos en los patios de recreo a los que llevamos a nuestro hijo pequeño, o 
cerca de ellos, y nos pone nerviosos. Las zonas cerradas para perros parecen una solución. ¡Por favor, 
consideren también vallar las zonas de juego!  
 
ANSWER: These are great suggestions – please consider sharing all of your ideas in the Parks Survey. 
While specific recommendations have not yet been determined, we know that the denser Bethlehem 
becomes over time, the more pets and dogs we will have. The parks plan will consider the possibility of 
dog parks/dog runs, as well as playground fencing; community desires and needs will ultimately shape 
the plans final recommendations.   
 
RESPUESTA: Estas son excelentes sugerencias. Por favor, compartan todas sus ideas en la Encuesta de 
Parques. Si bien aún no se han determinado recomendaciones específicas, sabemos que cuanto más 
densa sea la población de Bethlehem con el tiempo, más mascotas y perros tendremos. El plan de 
parques considerará la posibilidad de construir parques y zonas para perros, así como cercas para áreas 
de juego; los deseos y necesidades de la comunidad determinarán las recomendaciones finales del plan.  



  
QUESTION: How/who will complete the actual work that is being planned? Will it be completed by city 
employees or volunteer work or contract work?  
 
PREGUNTA: ¿Cómo y quién completará el trabajo planificado? ¿Lo realizarán empleados municipales, 
voluntarios o contratistas?  
 
ANSWER: The parks plan will include a suite of different recommendations requiring different levels of 
effort and investment. Some improvements may be under the purview of Public Works, while other 
more specialized or major projects may be contracted based on availability and skill. The plan will also 
seek to identify community partnerships that can support implementation and take into account 
considerations such as maintenance and native plantings that could help improve capacity. 
Programming will also be evaluated in relation to staffing, events, and potential new investments.   
 
RESPUESTA: El plan de parques incluirá un conjunto de recomendaciones que requieren distintos niveles 
de trabajo e inversión. Algunas mejoras podrían estar bajo la responsabilidad de Obras Públicas, 
mientras que otros proyectos más especializados o de mayor envergadura podrían requerir contratos 
[externos] dependiendo de la disponibilidad y capacidades de los trabajadores. El plan también buscará 
identificar alianzas comunitarias que puedan apoyar la implementación y considerará aspectos como el 
mantenimiento y la plantación de plantas nativas que podrían contribuir a mejorar la capacidad. La 
programación también se evaluará en relación con la dotación de personal, eventos y posibles nuevas 
inversiones.  


